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JAVASLATOK

A Külügyi Bizottság felkéri az Állampolgári Jogi, Bel- és Igazságügyi Bizottságot mint 
illetékes bizottságot, hogy állásfoglalásra irányuló indítványába foglalja bele az alábbi 
javaslatokat:

1. tudomásul veszi az EU és Mauritánia között folyamatban lévő tárgyalásokat egy 
jogállásról szóló megállapodás létrehozásáról, amely rendelkezik az Európai Határ- és 
Partvédelmi Ügynökség (Frontex) Mauritániába történő telepítéséről; megjegyzi, hogy 
jogállásról szóló megállapodás csak azzal a feltétellel hozható létre, hogy az 
(EU) 2019/1896 rendelet1 73. cikkének (2) bekezdésével összhangban szigorúan 
betartja, többek közt a műveletek során is, az emberi jogok és a személyes adatok 
védelmét, a visszaküldés tilalmának elvét, az önkényes őrizetbe vétel tilalmát, valamint 
a kínzás és az embertelen vagy megalázó bánásmód vagy büntetés tilalmát; kitart 
amellett, hogy Mauritániában egyértelmű emberi jogi záradékot és elszámoltathatósági 
garanciákat vezessenek be, és készüljön jelentés a Frontex által a mauritániai 
migrációval és menekültüggyel kapcsolatos valamennyi tevékenységével 
összefüggésben elkövetett emberi jogi jogsértésekről;

2. felszólít a Frontex valamennyi missziója keretében végzett Frontex-tevékenységekre 
vonatkozó megfelelő emberi jogi nyomonkövetési mechanizmus beillesztésére a 
Frontex alapjogi megfigyelőinek harmadik országokba történő kiküldése, valamint a 
Frontex tevékenységeire vonatkozó átláthatóságra és információk megosztására 
vonatkozó egyértelmű kötelezettségvállalások révén;

3. felhívja a Bizottságot, hogy a Mauritániával folytatott tárgyalások lezárása előtt 
végezzen alapos és független értékelést a mauritániai emberi jogi helyzetről a 
migránsokkal és menekültekkel való bánásmód, valamint a jogállásról szóló 
megállapodás hatálya alá tartozó releváns területek tekintetében annak érdekében, hogy 
teljes mértékben figyelembe vehesse a lehetséges együttműködés hatását és 
tárgyalhasson a szükséges biztosítékokról, és haladéktalanul tájékoztassa a Parlamentet;

4. hangsúlyozza, hogy a Frontex operatív tevékenységei egy jogállásról szóló 
megállapodás keretében történő elindításának teljes mértékben tiszteletben kell tartania, 
elő kell mozdítania és meg kell erősítenie az emberi jogokat és az uniós értékeket, 
többek között a személyes adatok védelme, a visszaküldés tilalmának elve, az önkényes 
fogva tartás tilalma, valamint a kínzás és az embertelen vagy megalázó bánásmód vagy 
büntetés tilalma tekintetében; úgy véli, hogy minden jogállásról szóló megállapodásnak, 
amely a Frontex harmadik országokban végzett műveleteiről rendelkezik, integrálnia 
kell ezt a szempontot;

5. szükségesnek tartja, hogy a Frontex azon alkalmazottait, akik Mauritániában végzett 
tevékenységeik tekintetében mentelmi jogot élveznek, továbbra is az uniós vagy a 
tagállami jog alapján számoltassák el; felszólítja az ügyvezető igazgatót, hogy fogadjon 
el iránymutatásokat a kiküldött személyzet mentelmi jogának kötelező 

1 Az Európai Parlament és a Tanács (EU) 2019/1896 rendelete (2019. november 13.) az Európai Határ- és Parti 
Őrségről, valamint az 1052/2013/EU és az (EU) 2016/1624 rendelet hatályon kívül helyezéséről. HL L 295., 
2019.11.14., 1. o.
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felfüggesztéséről, meghatározva, hogy a harmadik ország hatóságai által benyújtott 
kérelmeket hogyan kell kezelni, valamint hathatós szerepet biztosítva az alapjogi 
tisztviselő számára; úgy véli, hogy a Frontex alkalmazottainak nemcsak el kellene 
kerülniük a mauritániai biztonsági erők által elkövetett emberi jogi jogsértésekben való 
bűnrészességet, hanem aktívan el kellene ítélniük ezeket a cselekményeket; emlékeztet 
a Frontex emberi jogok tiszteletben tartásával és garantálásával kapcsolatos jogi 
felelősségére, és felszólít egy egyértelmű, gyors és hatékony mechanizmus 
létrehozására, amely biztosítja a Frontex személyzetének elszámoltathatóságát 
hazájukban;

6. kéri, hogy egyértelmű, a szakértőkkel és a civil társadalmi szervezetekkel konzultálva 
kidolgozott iránymutatásokat és képzést nyújtsanak a Frontex Mauritániában kiküldött 
személyzetének a regionális és mauritániai emberi jogi helyzetről és jogi keretről, 
valamint a nemzetközi emberi jogokról és humanitárius jogról és normákról;

7. felhívja a Bizottságot, hogy nyújtson képzést a mauritániai hatóságoknak és a 
mauritániai határőröknek az emberi jogokról, valamint a mauritániai személyzetnek a 
kutatási és mentési műveletek, valamint a menekültügyi eljárás és a menekültügy 
kezelése terén fennálló jogairól és kötelezettségeiről;

8. felszólít egy független és nyilvánosan hozzáférhető, megbízható és hatékony 
panasztételi mechanizmus, egy a Frontex tevékenységeire vonatkozó, rendkívüli 
események bejelentésére szolgáló mechanizmus, valamint egy olyan mechanizmus 
létrehozására, amely hatékony jogorvoslatot biztosít a Frontex fellépései által érintett 
személyek számára; úgy véli, hogy ennek a rendkívüli események bejelentésére 
szolgáló mechanizmusnak garantálnia kell az anonimitást és a titoktartást a Frontex 
nemzetközi humanitárius jogot vagy emberi jogokat sértő tevékenységeit bejelentő 
egyének számára;

9. felszólítja az EU-t, hogy nyújtson további kapacitásépítési támogatást a mauritániai 
nemzeti emberi jogi intézményeknek és civil társadalmi emberi jogi szervezeteknek; 
felszólítja Mauritániát, hogy biztosítsa igazságügyi és emberi jogi intézményeinek 
függetlenségét;

10. felszólít egy erős, független emberi jogi nyomon követési mechanizmus beépítésére a 
Frontex e jogállásról szóló megállapodás keretében végzett tevékenységeire 
vonatkozóan, jelentős szerepet biztosítva az alapjogi tisztviselőnek annak elkerülése 
érdekében, hogy a Frontex tisztviselői bűnrészessé váljanak az emberi jogok 
megsértésében;

11. úgy véli, hogy a Frontex személyzetének Mauritániába történő kiküldésére és a 
mauritániai biztonsági erőkkel folytatott operatív tevékenységek végzésére csak akkor 
kerülhet sor, ha a migránsok és menedékkérők számára kérelmük benyújtása vagy 
visszatérésük teljes folyamata során biztosítani lehet az emberi jogok megfelelő 
védelmét;

12. sajnálja és határozottan elítéli a mauritániai határőrök és biztonsági személyzet 
migránsok és menedékkérők visszatoloncolásával és visszaküldésével kapcsolatos 
ismétlődő gyakorlatát;
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13. megismétli és hangsúlyozza, hogy a Frontex nem vehet részt semmilyen 
visszatoloncolásokban, és nyilvánosan el kell ítélnie ezeket a megfigyelt vagy 
tudomására jutott gyakorlatokat;

14. úgy véli, hogy az emberi jogok tartós és súlyos megsértése esetén az EU-nak és a 
Frontexnek fel kell függesztenie a jogállásról szóló megállapodás keretében a 
mauritániai hatóságokkal együttműködésben végzett migrációs és menekültügyi 
tevékenységeiket, a Nemzetközi Büntetőbíróság normáinak megfelelően; egyértelmű 
kritériumokat sürget a jogállásról szóló megállapodás vagy olyan konkrét 
tevékenységek felfüggesztésére vonatkozóan, amelyek közvetlenül vagy közvetve 
hozzájárulnak az emberi jogok megsértéséhez;

15. hangsúlyozza, hogy az EU és tagállamai által nyújtott fejlesztési támogatást teljes 
átláthatósággal és parlamenti ellenőrzés mellett kell nyújtani;

16. rendkívül aggasztónak tartja Mauritánia és biztonsági erői emberi jogi eredményeit, 
különösen a migrációs és határellenőrzések végrehajtása során 2020 és 2023 között 
elkövetett jogsértéseket, beleértve az erőszak és kínzás dokumentált eseteit, az önkényes 
letartóztatást és fogva tartást, a migránsok csempészésével vádolt személyek hosszú 
ideig tartó előzetes letartóztatását, a visszaélésszerű fogva tartási körülményeket, a 
zsarolást és a lopást, a visszaélésszerű kollektív kiutasítást és a rabszolgaságra 
kényszerítés céljából történő emberrablást;

17. aggodalmát fejezi ki amiatt, hogy Mauritániában nincsenek menekültügyi jogszabályok, 
és hogy a homoszexuális tevékenység jelenleg illegális az országban;

18. felhívja a Bizottságot, hogy támogassa a migránsok jogait védő és előmozdító helyi 
civil társadalmi szervezeteket, valamint azokat, amelyek nyomon követik a mauritániai 
hatóságok és a Frontex közötti együttműködést;

19. aggodalmát fejezi ki amiatt, hogy a jelentések szerint a mauritániai biztonsági erők 
visszaéltek a migráció ellenőrzése céljából nyújtott uniós anyagi támogatással; felszólít 
a mauritániai hatóságoknak nyújtott anyagi támogatás felhasználásának átfogó nyomon 
követésére, valamint arra, hogy a Frontex által nyújtott finanszírozás vagy anyagi 
támogatás ne járuljon hozzá Mauritániában az emberi jogok megsértéséhez;

20. kéri, hogy a jogállásról szóló megállapodásba foglalják bele a következő pontokat, 
mielőtt a Parlament hivatalos jóváhagyását kérnék:

(a) a Frontex együtt fog működni és támogatni fogja a mauritániai hatóságokkal annak 
biztosítása érdekében, hogy a migránsokat és menedékkérőket ne lehessen túlzott ideig 
vagy önkényesen fogva tartani, az idegenrendészeti fogdák pedig megfeleljenek az 
emberi jogi normáknak;

(b) kihallgatásokra csak akkor kerül sor, ha azt szükségesnek tartják; a bármilyen 
formában elkövetett kínzás ellen jogi úton, aktívan fellépnek és szigorúan büntetik;

(c) a korrupció elleni biztosítékokat a Frontex irányítása és a mauritániai hatóságok 
határozzák meg és ennek megfelelően hajtják végre;
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(d) a Frontex semmilyen körülmények között nem vesz részt visszatoloncolásokban és 
más emberi jogi jogsértésekben, és nem alkalmaz erőszakos intézkedéseket a migrációs 
áramlások befolyásolására;

(e) az uniós finanszírozás folyósítása átlátható módon történik majd, és a folyósítás előtt 
emberi jogi hatásvizsgálatokat, a végrehajtás során pedig szigorú nyomon követést kell 
végezni;

(f) kifejezett biztosítékokat hoznak létre annak érdekében, hogy a kiküldött tisztviselők 
figyelmen kívül hagyhassák a harmadik ország hatóságai által kiadott olyan 
utasításokat, amelyek ellentmondanak az Ügynökség emberi jogi kötelezettségeinek 
és/vagy uniós vagy nemzetközi jogból eredő kötelezettségeinek;

(g) a Frontex tevékenységeit átlátható módon dokumentálják majd;

(h) a megállapodás rendelkezései utalni fognak arra, hogy a mauritániai hatóságoknak a 
műveletek során tiszteletben kell tartaniuk az emberi jogokat, és szilárd intézkedéseket 
kell tartalmazniuk annak érdekében, hogy jogsértések esetén biztosítsák az 
elszámoltathatóságot;

21. fenntartja, hogy a fejlesztési együttműködésnek és a migráció kiváltó okainak 
kezelésére irányuló erőfeszítéseknek továbbra is kiemelt fontosságot kell tulajdonítani 
az EU és Mauritánia közötti, migrációval kapcsolatos együttműködés során;

22. felszólítja az EU-t és tagállamait, hogy biztosítsanak biztonságos és legális útvonalakat 
a Mauritániában élő vagy azon átutazó migránsok és menekültek számára;
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